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XIV

Katalog biblioteki Pontificia Università  Urbaniana ukazuje się 
jako drugi tom serii rejestrującej polonika XVI–XVIII wieku  
w bibliotekach rzymskich. Podczas rejestracji w Bibliotece Papieskiego  
Uniwersytetu Urbanianum podjęto decyzję, by wprowadzić  
do katalogu wszelkie pozycje w jakiejkolwiek, nawet drobnej mierze 
związane z Polską, zgodnie z ideą zebrania wszystkich informacji  
dotyczących Polski, często nieodnotowywanych w dotychczas  
opublikowanych katalogach poloników. Katalog obejmuje  
558 pozycji, spośród których aż 338 stanowią dysertacje, należące do 
zbioru 5611 tego rodzaju druków, zebranych w sektorze O-Tesi, 
pochodzące niemal w całości z niemieckiego obszaru językowego. 
Spośród nich szczególne znaczenie dla katalogu mają publikacje  
wiążące się z Gdańskiem i gdańszczanami.
Opisy katalogowe są zgodne z dostosowaną do ISBD(A) polską 
normą opisu starych druków (PN N-01152-8) i uszeregowane według 
kolejności alfabetycznej haseł. Składają się z:
−	 hasła autorskiego, korporatywnego, w formie rzeczownika 

rządzącego lub tytułu ujednoliconego; w obrębie haseł opisy 
szeregowane są najpierw alfabetycznie według tytułów,  
a następnie chronologicznie, natomiast w przypadku haseł 
należących do ostatniej kategorii, tylko chronologicznie; wyjątek 
stanowi hasło Constitutiones synodales, w obrębie którego 
zastosowano układ geograficzny, a następnie chronologiczny 
(odstępstwem od obecnie stosowanych zasad jest użycie imion 
świętych, panujących i papieży w formie łacińskiej, zgodnie  
z tradycją starodruczną);

−	 tytułu odpisanego z zachowaniem ortografii druku,  
z wykropkowaniem miejsc pominiętych; w przypadku dysertacji, 
w których w tytule pozostawiono miejsce na dopisanie daty,  
w katalogu zastosowano podwójny odstęp;

−	 oznaczenia wydania lub wariantu;
−	 adresu wydawniczego; 
−	 objętości;
−	 formatu bibliograficznego;
−	 jeśli dzieło jest wielotomowe – opisania tomów; 
−	 cytaty bibliograficznej (przyjęto zasadę obowiązkowego cytowania 

Bibliografii polskiej Estreicherów);



−	 uwag bibliograficznych i dotyczących zawartości, m.in. 
wymieniających adresatów dedykacji, dzieła współwydane, 
miejsca w druku odnoszące się do Polski.

Druga część każdego opisu uwzględnia cechy egzemplarza, w tym 
informację o defektach oraz obecną sygnaturę. 
Zastosowano dwa typy odsyłaczy: cząstkowe od prac współwydanych 
oraz ogólne od alternatywnej formy hasła do formy przyjętej  
w katalogu. Pominięto szczegółowe odsyłacze autorskie.  
Nazwiska promotorów, tłumaczy, komentatorów, wydawców, 
adresatów dedykacji i innych osób związanych z powstaniem tekstów 
lub postaci, których teksty dotyczą, znaleźć można w indeksie osób.
Do właściwej części katalogu dodano indeksy: osobowy, miejsc druku 
oraz drukarzy i nakładców.
Zarówno we wszystkich indeksach, jak i hasłach w języku niemieckim 
zastosowano zasadę rozwiązywania umlautów. W indeksie drukarzy  
i nakładców nie rozróżniono funkcji występujących w nim osób, 
gdyż takie rozróżnienie nie zawsze jest możliwe, a w większości 
pozostałych przypadków jasno wynika z brzmienia adresu 
wydawniczego. W indeksie miejsc druku miasta uszeregowano 
według współczesnej przynależności państwowej, z zastosowaniem 
obecnie obowiązujących nazw urzędowych. Jedynym wyjątkiem od 
tej reguły jest przypadek Królewca, który w indeksie występuje pod 
historyczną nazwą niemiecką – Königsberg.

Paulina Pludra-˚uk
Michał Spandowski



ACADEMIA REGIOMONTANA
1 Programma in honorem Salvatoris nostri in plenitudine temporis
ex muliere facti ... in ipsis feriis Natalitiis propositum a rectore
et senatu Academiae Regiomontanae.
[Królewiec] : praelo Revsneriano, [ante 24 XII] 1659.
[8] k. ; 4◦.
E nie notuje.
Zawiera wiersz: Iesu Christi Dei ab aeterno filii ... natalitiis [podpisany:]
cI cI ccLII Simon Dachius.

O–TESI–123 (int.21)

ACTA
2 Acta Conventvs Thorvniensis celebrati anno 1645 mens. Sep-
tembr. Octobr. Nouembr. pro ineunda ratione componendoru[m]
dissidiorum in religione per Regnum Poloniae ... . – [Ed. A].
Varsaviae : in officina Petri Elert ..., 1646.
[134] k. : il. ; 4◦.
E XII,30.
Ed. A: w adresie wydawniczym w nazwisku drukarza litera R wydrukowana
nieprawidłowo (poziomo).

I–10f–10

ALBINUS, Johann (fl. ca 1654)
3 Brevis et succincta dubij, de quo psalmus octavus ... agat,
sciagraphia ex fusiori tractatione parentis contracta et anno
M.DC.LIV Martij sub praesidio ... Johan. Maukischii ... Gymna-
sii Gedan. rectoris ... examini valedictionis loco proposita a Jo-
hanne Albino juniore Dantiscano.
Dantisci : typis viduae Georgii Rhetii, [non post III 1654].
[6] k., 64 s. ; 4◦.
E nie notuje.
Dedykacja gdańszczanom: Adriano von der Linden, Friderico Ehlero, Nicolao
von Bodeck, Alberto Rosenberg, Johanni Maukisch, Johan. Ulrico Osterreichen,
Valentino von der Linden, Valentino von Bodeck.
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Manuel Alvarez, De institutione lingvae Latinae libri tres, Polociae 1794 (poz. 5)



Jan Makowski, Metaphysica ..., Amsteledami 1651 (poz. 312)



Francisco Torres, Contra Andream Volanum Polonum Caluini discipulum de 
Sanctissima Evcharistia tractatvs ad ... Valerianvm episcopvm Vilnensem ..., Romae 1576 
(poz. 506)


